
Chapter Seven

Prepositions

Vocabulary

1. One case prepositions:

αjνά acc. up, among, between

αjντί gen. opposite, instead of

αjπό abl. from, away from

εις acc. into, to, in

εjκ abl. out of (εξ when used before a vowel)

πρό abl. before

σύν inst. with, together with

2. Two case prepositions:

διά gen. through

acc. because of

εjν loc. in, at, on

inst. by means of

κατά gen. down, upon, against

acc. along, according to

µετά gen. with

acc. after

περί gen. about, concerning

acc. around, about

υ Jπερ gen. in behalf of, for the sake of

acc. over, above, beyond

υ Jπό abl. by (agency)

acc. under

3. Three case prepositions:

εjπί gen. on, upon, over

loc. on, in, above

acc. over, across

παρά abl. from

loc. with, beside

acc. beside, beyond, along

πρός gen. for, for the sake of

loc. at, on, near

acc. toward, with, at

Purpose of Prepositions
Prepositions show direction and location of action. Prepositions are used to bring out more clearly

the idea of case. As can be seen in the basic function of the noun’s form, some prepositions are “built into”



the case, but prepositions have developed through the stages of the language to express the relation of the

verb to the noun. Prepositions became so widely used that some of the cases have disappeared in modern

Greek.
1
 To see how this works, consider the example: “and Jesus went out from the temple,” which is

written in Matthew 24:1 as, ‘Καί ε jξελθων ο J ÅΙησου'ς αjπό του' ιJερου,’ but can be written without the avpo.

preposition as, ‘Καί ε jξελθων ο J ÅΙησου'ς του' ιJερου.‘

Prepositions in Compound Words
    Prepositions are popular in compound words, particularly verbs as has already been seen with some

deponent verbs. Namely, with the basic word έρχοµαι, “I come, go,”

adding the preposition makes the compound απέρχοµαι, which means “I go away.” Others, διέρχοµαι, “I go

through,”  είσέρχοµαι “I go into, enter,” εξέρχοµαι, “I go out of,” προσέρχοµαι, “I come to, go to,” or

συνέρχοµαι “I come with.”

Elision in Prepositions
The spelling of a preposition changes according to how the word before it is breathed. An

apostrophe is added to show the loss of the vowel. This process is called elision and the changes are given

below:

Preposition Before Smooth Breathing Before Rough Breathing

αjντί αjνθÅ
αjπό αjπÅ αjφÅ
διά διÅ διÅ
κατά κατÅ καθÅ
µετά µετÅ µεθÅ
υJπό υJπÅ υJφÅ
παρά παρÅ παρÅ
ε jπί ε jπÅ ε jφÅ

Practice
A. Translate the following phrases.

1. Γη/ ' γαÆρ χάριτί ε jστε (you are) σεσω /σµεvνοι (being saved) διαÆ πιvστεως (Eph. 2:8).

2. καιÆ  ^Ελληνας (Greek) πάντας (all) υJφÅ αJµαρτίαν (sin) ει\ναι (are). (Rom. 3:9).

3. καταÆ πνευ'µα αJγιωσύνης (saints) (Rom. 1:4).

4. ο &τι (that) δε ; ε jν νόµω/ ουjδει;ς (no one) δικαιου'ται (being justified) (Gal. 3:1).

5. η̂ν (which) ε [χεις προ ;ς το ;ν κύριον ÅΙησου'ν (Philemon 1:5).
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